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Royal Assent

THE PROVINCE OF ONTARIO

Toronto, Friday, April 24, 2026, 11:00 a.m.

In the name of His Majesty the King, Her Honour the Administrator 
of the Government of Ontario, assented to the following bill in her 
office:-

Bill 97	 An Act to implement Budget measures, to enact, 
amend or repeal various statutes and to revoke various 
regulations.

	 [S.O. 2026, Chapter 2]

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly
(159-G064E)

Sanction royale

PROVINCE DE L’ONTARIO

Toronto, vendredi, 24 avril, 2026, 11 h 00

Au nom de Sa Majesté le Roi, Son Honneur l’administratrice du 
gouvernement de l’Ontario, a accordé la sanction royale au projet de 
loi suivant, dans son bureau:-

Projet de loi 97	 Loi visant à mettre en oeuvre les mesures 
budgétaires, à édicter, à modifier ou à abroger 
diverses lois et à abroger divers règlements.

	 [L.O. 2026, Chapitre 2]

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(159-G064F)

Parliamentary Notice
Avis parlementaire

3.	 Section 1.7 is amended by adding the following sentences at the 
end of the section:

The amendments to sections 1.2, 6.2.4.2, 6.2.12, 6.2.25, and 
Appendix E made by the Board on December 18, 2025 come into 
force on May 1, 2026.

4.	 Section 6.2.4.2 is amended by deleting the words “or an 
embedded generation facility that is not an embedded retail 
generation facility”.

5.	 Section 6.2.12 is amended as following:

a.	 by deleting the word “and” at the end of paragraph (a);

b.	 by adding the following new paragraph (b) immediately 
after paragraph (a):

(b) 75 days of the receipt of the application where no 
distribution system reinforcement or expansion is required, 
and where a host distributor connection impact assessment 
is needed; and

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ontario Energy Board
Commission de l’énergie de l’Ontario

Notice of Amendments to the Distribution System Code

Amendments made on December 18, 2025   
and come into effect on May 1, 2026:

1.	 Section 1.2 is amended by deleting the definition of “load 
displacement”.

2.	 The definition of “micro-embedded generation facility” in section 
1.2 is amended by replacing the words “10 kW” with the words 
“12 kW”.
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c.	 by renumbering paragraph (b) to become paragraph (c) and 
by adding the words “, regardless of the need for a host 
distributor connection impact assessment” at the end of 
that paragraph.

6.	 Section 6.2.25 is amended by replacing the words “CSA C22.3 
No. 9” with the words “applicable industry standards”.

7.	 The first paragraph of the “Micro-Embedded Generation Facility 
Connection Agreement” in Appendix E is amended by replacing 
the words “10 kW” with the words “12 kW”.

8.	 The “Form of Connection Agreement for a Small Embedded 
Generation Facility or a Mid-Sized Embedded Generation 
Facility” in Appendix E is amended as follows:

a.	 by replacing the words “10kW” with the words “12 kW” in 
section 2.1;

b.	 by adding the words “, either under the Customer’s name or 
the name of a third party that has a generation agreement 
with the Customer” at the end of the first sentence of the 
last paragraph of section 9.1;

c.	 by adding the words “or any change that causes the 
insurance policy to no longer meet the requirements of 
section 9.1” at the end of the second sentence of the last 
paragraph of section 9.1; and

d.	 by adding a new section 9.2 immediately after section 9.1 
that reads as follows:

9.2 Section 9.1 shall not apply to residential customers.

(159-G065)

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

April 20, 2026 to April 26, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Beamish, Heather Toronto, ON, CA 20-Apr-2026

Blackwood, Harold Brampton, ON, CA 20-Apr-2026

Bull, Lisa Jane Burlington, ON, CA 20-Apr-2026

Gray, Joshua Douglas William 
Fernandez

Guelph, ON, CA 20-Apr-2026

Levitt, Steven Kenneth Aurora, ON, CA 20-Apr-2026

MacKay, Stephanie Lynn Toronto, ON, CA 20-Apr-2026

Morrison, April Nicole Fournier, ON, CA 20-Apr-2026

Naubert, Michaeline Jana Chelmsford, ON, 
CA

20-Apr-2026

Newbury, Kyron Dwayne Parry Sound, ON, 
CA

20-Apr-2026

Newman, Sarah Joy Ajax, ON, CA 20-Apr-2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Peters, Ryan Douglas Arva, ON, CA 20-Apr-2026

VanderHarst, Jelle Brantford, ON, CA 20-Apr-2026

Aglah, Christian Ottawa, ON, CA 23-Apr-2026

Beaton, Lynn Marie Bracebridge, ON, 
CA

23-Apr-2026

Carleton, Kim Niagara Falls, ON, 
CA

23-Apr-2026

Chavarria Cordoba, Carlos 
Andres

St. Catharines, ON, 
CA

23-Apr-2026

Cooperwhite, Micheal James Brampton, ON, CA 23-Apr-2026

Davis, Vanessa Barrie, ON, CA 23-Apr-2026

Douglas, Patrick Anthony Brampton, ON, CA 23-Apr-2026

Gelinas, Marie Jeannette 
Carmen

Ottawa, ON, CA 23-Apr-2026

Joseph-Sankey, Lynette Yvette Ottawa, ON, CA 23-Apr-2026

Kember, Scott Wanford James Sarnia, ON, CA 23-Apr-2026

Lane-Clarke, Jennie Courtice, ON, CA 23-Apr-2026

Lee, Ying Wai Markham, ON, CA 23-Apr-2026

Mantynen, Rebecca Colleen Cambridge, ON, CA 23-Apr-2026

Maran, Gowrirajah Markham, ON, CA 23-Apr-2026

McGuffin, Brian Stevens Belle River, ON, CA 23-Apr-2026

Petley, Karen Sarah Blue Mountains, 
ON, CA

23-Apr-2026

Rieger, Katie Louise Kitchener, ON, CA 23-Apr-2026

Robinson, Tiffany Christine Toronto, ON, CA 23-Apr-2026

Salangsang, Lendl Neil 
Esguerra

Oshawa, ON, CA 23-Apr-2026

Shin, Yoocheol Mississauga, ON, 
CA

23-Apr-2026

Tang, Kit Chau Toronto, ON, CA 23-Apr-2026

Torkashvand, Sherry Richmond Hill, ON, 
CA

23-Apr-2026

Trusty, Alison Ann Lanark, ON, CA 23-Apr-2026

Turgott, Eric Alexander York, ON, CA 23-Apr-2026

VanDerMeersch, Dale Gerard Chatham, ON, CA 23-Apr-2026

Walton, Katie Margot Anne Coldwatera, ON, 
CA

23-Apr-2026

Williams, Gregory Anthony 
Orindel

Brantford, ON, CA 23-Apr-2026

Zheng, Kuipeng Markham, ON, CA 23-Apr-2026

Valdez, Manny Acquioben Harriston, ON, CA 24-Apr-2026

Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bueckert, Isaak Wall Aylmer, ON, CA 20-Apr-2026

Dabrowski, Joseph A Hamilton, ON, CA 20-Apr-2026

Meyers, Cameron Francis Hamilton, ON, CA 20-Apr-2026

Schwartzentruber, Tammie 
Leigh

St Thomas, ON, CA 20-Apr-2026

Wilson, Paul Emile Manotick, ON, CA 20-Apr-2026

Clark, Daniel James Ajax, ON, CA 23-Apr-2026
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CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

April 20, 2026 to April 26, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Parsad, Maheshwari Stoney Creek, ON, 
CA

21-Apr-2026

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G066)

Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from April 20, 2026, to April 26, 2026, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.C.7 and RRO 1990, Regulation 68. The listing below shows the previous name followed by the new 
name.

IL EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 20 avril 2026 au 
26 avril 2026, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste ci-dessous 
indique l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2026, to April 26, 2026 ABDELMISSEH, GEHAN.WILLIAM.ABDOU. WILLIAM, JINA.CHARBEL.ANDRAWES.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ABDUL RAZAK SAHEED, SAMSUL.NISA. SAHEED, SAMSUL.NISA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ABDULLAHI, SAKARIYE.HASSAN. ABDULLAHI, ZAKARIA.HASSAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ADAM, DANIEL.KHALEEL. ADAMS, DANNY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AHMADIAN NAMIN, ANIA. NAMIN, ANIA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AHMED, MIKAHIL.YISAN.RASHAD. AHMED, MIKAEL.YISAN.RASHAD.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AHMED, MUKTAR. YANOGA, MUKTAR.AHMED.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AHSAN, TAHIRI, AHSAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AKSHAY HAVERI SUDHEENDRADAS, SUDHEENDRADAS, AKSHAY.HAVERI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ALDUEZA, GABRIELLE.ROSLINE. AUTOR, GABRIELLE.ROSLINE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ALI-LACHAPELLE, KIRAN. ALI, KIRAN.FATIMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ALLAN, MIKAYLA.JOZIEN. WATERS, MIKAYLA.JOZIEN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ALMAZA, CORAZON.NOCHE. NOCHE, CORAZON.MARAVE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ALSHAWAF, ABDULLATIF. SHAWAF, AIDEN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ALVAREZ TODD, KAIRO.DANTE. TODD, KAIRO.DANTE.ALVAREZ.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AMARDEEP SINGH, SINGH, AMARDEEP.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AMRINDER SINGH, CHATHA, AMRINDER.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ANKAH, MESHIL. ANKA, MICHAEL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ANTONY JESUTHASAN, MARY.AJANTHA. ARULANANDAM, MARY.AJANTHA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ARD, MARINO.EMILIO. SALOMONE, MARINO.EMILIO.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ARORA, SHAURYA. SOOD, SHAURYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ASEEL, THABIT.AMER. THABIT, ASEEL.AMER.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2026, to April 26, 2026 ASGARIAN, MOSTAFA. ASGARIAN, MASON.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ASSOULINE, LANA. EZENWOBI, LANA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AURORA, GIANA.MARIE. MARCHESE, GIANA.MARIE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AZHDARISHABESTARI, SOLMAZ. AJDARI, SOLMAZ.

April 20, 2026, to April 26, 2026 AZROT CHANDNI, CHANDNI, AZROT.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BALAA, HAISSAM. BALAA, HAITHAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BALAA, NUH. BALAA, NOUH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BALTAJI, MHD.FERAS.MAHMOUD. AL DEMACHQE, FERAS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BANGS, BENJAMIN.KENNETH.GORDON. GORDON, BENJAMIN.KENNETH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BARRY, MIMITALL. BARRY, AMINATA.MALADHO.TAAL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BARSOUM, MAGDY.KAMAL. BARSOUM, MICHAEL.SAINT.PAUL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BATTHISH-NARDONE, NATALIE. BATTHISH, NATALIE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BEATTY, ANNETTE.MICHELLE. HILL, ANNETTE.MICHELLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BEECHING, JULIE.ELIZABETH. BANNISTER-DOYON, JULIE.ELIZABETH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BISHOP, ELENA.CÉLINA.PAULA. LÉGER-BISHOP, ELENA.CÉLINA.PAULA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BLACK, BRENDA.LEE. ROBERTS, BRENDA.LEE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOGICEVIC, PUNISHA. BOGICEVIC, PUNISA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOUCHER, ANGELA.JEAN. MARTIN, ANGELA.JEAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOUCHER, LUCILLE.MARCELLA.JANET. BOUCHER, JANET.MARCELLA.LUCILLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOUGANDOURA, ADAM.JAD. AUBE, ADAM.WILLIAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOUGANDOURA, CAMILLA.SOFIA. AUBE, SOPHIE.CAMILLA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOUGANDOURA, MOHAMED. AUBE, MATTHEW.ALEXANDRE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOURGON, AEZLEE.SHIRLEY. PINCIVERO, AEZLEE.SHIRLEY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BOURHANI, SAMI. MOHAMED, EMADALDIN.IBRAHIM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BROOKER, ANNA.MEG.SHIELDS. BROOKER, ASHBURNER.MEG.SHIELDS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BULGER, LISA.DIANNE. BULGER, LISA.DIANE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BUTT, ZAROON.NASIR. NASIR, ZAROON.

April 20, 2026, to April 26, 2026 BUTT, ZAYYAN.NASIR. NASIR, ZAYYAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CAO, HENRY. CAO, RAY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CARDOSO BLANDON, CARLOS.NARCISO. BLANDON, CARLOS.FELIPE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CARETTE, MICHEL.JOSEPH.RHÉAL.
DANIEL.EDGAR.

RYDER, MICHAEL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CARPENDALE, LUCAS.GREY.MAXWELL.
SCHMIDT.

CARPENDALE, GREY.LUCAS.MAXWELL.
SCHMIDT.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CARRIER-BAXTER, JOYCE. CARRIER, JOYCE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHALABI, MOHAMMAD.ALI. CHALABI, MICHAEL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHAMBERS, AZIAH.ZAHIR. CHAMBERS, AZIAH.ADONIS-MAHARAJ.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHAN, PRISCILLA.SIA. KWEON-CHAN, PRISCILLA.SIA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHANG, YIN.CHUN. DUCHESNE, KIM.YIN.CHUN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHEEDA, SUDHA. IMMANUEL, ESTHER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHEHADE, LINDA.KATIE. CHEVALIER, LINDA.KATIE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CHEN, ZHAOYU. CHEN, HUNTER.ZHAOYU.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CLARK, AMANDA.MARIE. SILVA RANGEL, AMANDA.MARIE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CLARKE, OLIVIA.JENNIFER. CLARKE, OLIVE.IRIS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 COLLINS, LAURA. TURK, LAURA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CONWAY, NICOLASA.JANE. CONWAY, NICO.LEE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CORCORAN-BOTTING, PAYTON.LIN.
ELIZABETH.LEAH.

BOTTING, PAYTON.ELIZABETH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 CORNELISSEN, NOAH.JAMES.ANTHONY. CORNELISSEN, NOAH.JAMES.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DANESHZADEH, SEYED.HADI. DANESHZADEH, HADI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DE ALMEIDA FILHO, ARCHIAS.ALVES. DE ALMEIDA, TESSA.BEATRIZ.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DELINE, JACOB.GUNNAR.HOGEVEEN. HOGEVEEN, JACOB.GUNNAR.DELINE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, ALTAN. REHBER, ALTAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, AYLA. REHBER, AYLA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, KENAN. REHBER, KENAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, LIYA. REHBER, LIYA.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, MELISA. REHBER, MELISA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, OSMAN. REHBER, OSMAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DEMIRSAHLAR, SEMA. REHBER, SELENA.SEMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DHALIWAL, AMBER. DHALIWAL, AMBER.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DHANYA BYJU, BYJU, DHANYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DILKIRAT SINGH, SINGH, DILKIRAT.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DILLON, PAIGE.ELIZABETH. LIMA, PAIGE.ELIZABETH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DILLON-LIMA, ELLIE.BROOKE. LIMA, ELLIE.BROOKE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DILLON-LIMA, LINCOLN.STRIDER. LIMA, LINCOLN.STRIDER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DILPREET SINGH, SINGH, DILPREET.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DJOUMESSI, EZECHIEL.KENOURE. DJOUMESSI MBATEU, EZECHIEL.
KENOURE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DORRA, MOHAMED.WAGDY.MOHAMED. ALRAHEB, MICHEL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DOUGLASS, LESLIE.ANNE. BALLANTYNE, LESLIE.ANNE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DUCHESNAY, SUSAN.A. DUCHESNAY, SUSAN.ANNE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DUNBRACK, ELISE.MARY.JEANNETTE. BOUCHER, ELISE.MARY.BONNIE.VIDA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 DUVALL, SUZANNE.NANETTE. NANETTE, SUZANNE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 EHIGIE ISIBOR, JASON.OSAHENRUMWEN. ISIBOR, JASON.OSAHENRUMWEN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 EHIGIE ISIBOR, LAWRENCE.KINGSTON. ISIBOR, KINGSTON.OSARUMWENSE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 EHIGIE ISIBOR, SUCCESS.OMOSEGHO. ISIBOR, TREASURE.OMOSIGHO.

April 20, 2026, to April 26, 2026 EHIGIE ISIBOR, TESSY. ISIBOR, TESSY.IVIE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 EL FARRA, MOHAMMAD.FIRAS.YOUNIS.A. FARRA, FIRAS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ELFARRA, TALIA.MOHAMMAD.FIRAS.
YOUNIS.

FARRA, TALIA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 EMUOPHEDARO, OGHENEBRORHIE.
JOSHUA.

DARO, BRORHIE.JOSHUA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ESHO, TOLULOPE.FABUKOLA. ESHO, TOLULOPE.BUKOLA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FAHMIDEH MAHDIZADEH, FARIBA. FAHMIDEH, EMMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FARRELL-JOHNSON, ZOE.ELIZABETH. FARRELL-JOHNSON, EVERETT.NOLAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FAYAD, CHRISTOPHER.JAMES. FLOWERS, CHRISTOPHER.JAMES.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FERREIRA-FULLER, BARRIE.LOGAN.
DWAYNE.

FULLER, BARRIE.LOGAN.DWAYNE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FLEMING, ENYA.DIYA. FLEMING, ENYA.DANGER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FOBERT, SARAH.FEELEY. FOBERT, SAWYER.FEELEY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FRANCSICS, ATTILA.BENCE. SZKABLÉ, ATTILA.BENCE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 FRY-MATT, KENNETH.WILLIAM. MATT, KENNETH.WILLIAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GALLE, MARIA-ISABELLA. DE LORENZO, MARIA-ISABELLA.MARIBEL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GALLIVAN, MAGGIE.MAE. PINNELL, MAGGIE.MAE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GALLOWAY, CAMERON.ASHLEY. GUILMETTE, CAMERON.ASHLEY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GARDINER, KELTIE.GRACE. GARDINER, KELTIE.GRACE.NEWMARCH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GASASIRA HIRWA, BRYAN. NSORO, BRYAN.HIRWA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GAULT, DEBORAH.ANN. POPADIUK, DEBORAH.ANN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GIDAY, EUATAM.BABUSH. YARED, MEZMUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GIDAY, KIDUS.BABUSH. YARED, KIDUS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GIDAY, ZEIMA.BABUSH. YARED, ZEMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GILL-LINDO, AILSHA.ISOBEL. GILL-LINDO, ALISHA.ISABEL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GILOTRA, RONIT. GILOTRA, RONIT.RAGHAV.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GIUSTINIANI, MADALENA. GIUSTINIANI, MADDALENA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GLÉUR, ANTOINE. BILGIN, DYLAN.ALPER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GONZALEZ ZAMBRANO, SOFIA. GODOY, SOFIA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GUPTA, YAVI. GUPTA, YAAVI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GURANSH SINGH, BRAR, GURANSH.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GURKIRAT KAUR, SHAH, GURKIRAT.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 GURPREET KAUR, SHERGILL, GURPREET.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HADDAD, DIA. HADDAD, DIA.MOHAMMED.RAJAB.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HAJIHOSSEINI, MELIKA. HAN, RIAN.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2026, to April 26, 2026 HARJEET KAUR, BRAR, HARJEET.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HARRIOTT, JEMAR.GARNET. VOSS, SINDRIC.SAINT.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HARSHEEN KAUR, BAINS, HARSHEEN.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HASSEN, FATHIMA.REEHA. HASSEN, REEHA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HOME-CUTLER, ORION.LESLIE. HYENA, ORION.LESLIE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HUANG, HSIN-LING. HUANG, TERESA.HSIN-LING.

April 20, 2026, to April 26, 2026 HUGHES, KEMARION.OCTAVIOUS.COLLIN.
PHILLIP.ROY.

ELVY-HUGHES, KEMARION.OCTAVIOUS.
COLLIN.PHILLIP.ROY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 IBRAHIM, NADIN.TAREK.OSMAN. KAPLAN, NADINE.KATARINA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ISLAM, KHANDKER.SHAHIDUL. ISLAM, KHANDKER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JAGLAL, SASHA. MAHARAJ, SASHA.HEMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JAGSIRAT KAUR, BAINS, JAGSIRAT.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JASPREET SINGH KALYAN, KALYAN, JASPREET.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JAVERIYA MAHEEN, MAHEEN, JAVERIYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JAYAPAUL, JOHN. JAYA PAUL, JOHN.PRASANA.KUMAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JIANN JOHN, JOHN, JIANN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JOBIN JOHN, JOHN, JOBIN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 JOEL, SAOIRSE. JOEL, SAOIRSE.SHOSHANA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KAHLER, TESSA.BREANNA.XIU.GUAN. KAHLER, RIN.TESSA.BREANNA.XIU.GUAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KALER, AMANDEEP.KAUR. KALER-SANDHU, AMANDEEP.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KANKAM, JOSIAH.OHENE. ESHUN, JOSIAH.KANKAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KARIMIAN, ABDUL.KHALIQ. KARIMIAN, KHALIQ.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KARIMIAN, MOHAMMAD.ELTAF. KARIMIAN, ELTAF.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KARIMIAN, MOHAMMAD.ERFAN. KARIMIAN, ERFAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KELEMU, HANEYMOON.FITSUM. KELEMU, HANNIBAL.FITSUM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KHADIJA MOHAMMAD SALMAN, SALMAN, KHADIJA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KING, CHRISTINA.ELIZABETH.ROSE. KING, DAVY.ORION.JONES.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KING, JESSAMINE.ROBIN. KING, ROBIN.CORRIN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KIRANDEEP KAUR, GARCHA, KIRANDEEP.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KLATT, DEAN.GRAYSON. ST LOUIS-KLATT, DEAN.GRAYSON.
LOUMAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KOROSZTOS, DANIELA.LINDY. KOROSZTOS, DANIELA.KIMBERLY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KOVACK-MATHER, DESTINI.JULIA-ANN. KOVACK, DESTINI.JULIA.ANN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KRAMARSKI, NIKOLAS.PLAMEN. KRAMARSKI, NICHOLAS.PLAMEN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KROPF, GEORGIA.EVERLY. HEMMERS, GEORGIA.EVERLY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 KROPF, TYLER.WILLIAM. HEMMERS, TYLER.WILLIAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 L’HIRONDELLE, LAKE.ASIN. L’HIRONDELLE, BASIL.ASIN.LAKE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LABADIE, ALVINA.JEAN.ANNE. DUQUETTE, ALVINA.JEAN.ANNE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LACIOK, JEAN.LOUISE. DEGROOTE, JASIA.LOUISE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LANDA KAMURA, SHEENA. MARADIN, SHEENA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LAW, ARYA.ILDA. LAW, ARYA.DEBORAH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LEFEBVRE, LÉON. LEFEBVRE, LÉON.CHIBA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LI, JIN. LIN, ZENYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LI, XINYU. LI, JERRY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LIU, YUHAN. LIU, JERRY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LUI, TSE.KIN. LUI, KENNETH.TSE.KIN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LUKMON-MUSTAPHA, NAIMA.MOJISOLA. MUSTAPHA, NAIMA.MOJISOLA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 LÉPINE, FRANCIS.CHARLES.JOSEPH. LÉPINE, FRANCE.CHARLAINE.MARIE.
FRANCIS.CHARLES.JOSEPH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MACDONALD, MARK.ANTHONY. MACDONALD, AUTUMN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MACDONALD-AMBLER, PORTER.SMITH. MACDONALD, PORTER.SMITH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MADINE, SEYEDASHKAN. MADINE, ASHKAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MANICKAVASAGAR, KANGESHAN. KANGESHAN, SM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MANNING, JOHNEEN.MICHELLE. MANNING-ULOTH, JOHNEEN.MICHELLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MANPREET KAUR, SANDHU, MANPREET.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MANS, KOURTNEY.KATHLEEN. STEWART, KOURTNEY.KATHLEEN.
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April 20, 2026, to April 26, 2026 MARSHALL, JASON.JORDAN.CHARLES. MARSHALL, JORDAN.JAMES.LLOYD.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MARTIN, LISA.CAVELL. HART, CAVELL.LISA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MC GRATH, JESSICA.MARGARET. FANJOY, JESSICA.MARGARET.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MCCORMICK, AMBER.AUTUMN. ALLAIR, AMBER.ZAHRA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MCILVEEN, JENNIFER.HELEN.ISABELLE. MCCOOEYE, JENNIFER.HELEN.ISABELLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MCLELLAN, BONNIE.JEAN. ROY, BONNIE.JEAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MCLEOD, MACKENZIE.ROSE. NIKORE-MCLEOD, MACKENZIE.ROSE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MCNABB, ALEDA.LOUISE. PINEAU, ALEDA.LOUISE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MCNABB, CONNER.ALLAN. RICHTER, KACEY.NOELLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MEBRAHTU TEKLAY, HABEN. TEKLAY, HABEN.MEBRAHTOM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MEDVEDIEVA, YELYZAVETA. JAMES, ELIZABETH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MEJIA, MASON.ALEXANDER. LIMA-MEJIA, MASON.ALEXANDER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MEKUANNENT, LEYAT.M. ADDIS, LEYAT.M.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MELNYK, REISA.MONICA.ANN. BELL, REISA.SARINA.ANN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MESEL, BETIEL. MESEL, BETIEL.HABTAY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MICELI, MARKO. KOJOVIC MICELI, MARKO.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MICELI, MILA. KOJOVIC MICELI, MILA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MIDDLETON, MYLES.JASPER. LYNHAM, MYLES.JASPER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MIDDLETON, ZOE.VIOLET. LYNHAM, ZOE.VIOLET.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MISTRY, SRUSHTI.HITESHBHAI. PATEL, SRUSHTI.ZEELKUMAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOHAMAD, WAFA. MOMANI, WAFA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOHAMED, WAFA.ADBISALAM. MOHAMED, WAFA.ABDISALAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOHAMMAD ALI, TAHIRI, MOHAMMAD.ALI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOHAMMAD NEZAMI, SHAHZAD. KHOSHBIN, SHAHZAD.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOHAMMED, JAMILA. YANOGA, JAMILA.MOHAMMED.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOON-MATTHEWS, LAURA.MARY.
ELIZABETH.

MOON, LAURA.MARY.ELIZABETH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MORDEN, AUSTIN.BAILEY. MORDEN-STAIRS, AUSTIN.BAILEY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MOTALA, FEMIDABANU.ZAKIRHUSAIN. HANSROD, FEMIDABANU.ISMAIL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MUGRIDGE, IRELAND.WILSON. MUGRIDGE, IRELAND.DIANE.WILSON.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MUIR, GIOVANNI.FRANCESCO.DONZELLI. MUIR, YONATAN.GIOVANNI.FRANCESCO.
DONZELLI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MUKTAR, ABDUL-MALEEK. YANOGA, ABDUL-MALEEK.MUKTAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MUKTAR, AISHA. YANOGA, AISHA.MUKTAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MUKTAR, MARYAM. YANOGA, MARYAM.MUKTAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MUKTAR, RAHMA. YANOGA, RAHMA.MUKTAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MURRAY, HANNAH. SIMPSON, HANNAH.LORREN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 MYER, ZOYYA. KAUR, ZOYYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NABA SAWADGU, MUSAH. IBRAHIM, MUSAH.RAMADAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NAGRA, RANVIR.SINGH. SINGH, RANVIR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NANSIKOMBI, TRICIA.SENDAGALA. JAVA, TRICIA.ELIAS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NAVREETPAL SINGH, CHANDI, NAVREETPAL.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NDIBWAMI, ZUBA.NISHA. NDIBWAMI, QUEEN.NISHA.ZUBA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NEHA KALEEM, KALEEM, NEHA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NIKDEL, ALI. NIKDEL, ARAD.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NIMRATBIR KAUR, KAUR, NIMRATBIR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 NOWAK, GRACE.MARIE. NOWAK, KALLAN.ZACKARY.KAMRYN.
KAZIMIR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 OGHABNESHIN, OZRA. OGHABNESHIN, AZIN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 OJO, LAURA.OLUWAKEMI.ADAEZE. DANIEL, BLESSING.OLUWAKEMI.ADAEZE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ORVIS, LILY.ESTHER. ORVIS, LEO.EDGAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 OUCHEFOUN, ESMA. AUBE, EMMA.GRACE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 OUELLETTE, ANYA.ROSE. ROSE, ANYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PARDEEP SINGH, ROOPRAI, PARDEEP.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PARIS, CLAIRE.MADELEINE. PARIS, CHARLY.MADELEINE.
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April 20, 2026, to April 26, 2026 PASTORE RIZO BIAZOLLI SILVA, ISABELLA. BIAZOLLI, ISABELLA.LUNA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PELLEY, NOAH.JOHN.NELSON. PELLEY, CASSANDRA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PEMA GYALTSEN, GYALTSEN, PEMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PENG, ZUEN. PANG, JORDAN.ZUEN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PENG, ZUMAN. PANG, GEMMA.ZUMAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PERVYCHIN, TANYA.NICOLE. ROSEN, TANYA.NICOLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PHAM, THAO.VIKKI. PHAM, VIKKI.VY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PILLAI, BALKRISHNAN.MAKESHWARAM. PILLAI, KRISSH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 POLLURU, NEYSA. POLLURU, NEYSA.SYAMALA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 POWERS, LEANNE.MICHELLE. CRAIG, LEANNE.MICHELLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PRICE, GRADYN.JACKSON. HOLMES, GRADYN.JACKSON.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PRICE, RYLAN.MAE. HOLMES, RYLAN.MAE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PRIYANKA, BHARDWAJ, PRIYANKA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 PUNCHATHAR VIKRAMA, PUNCHATHAR, VIKRAM.MONAPPA.
GOWDA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 QIU, MEGAN.YI. SHI, MEGAN.YI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RAJENDER SINGH, SINGH, RAJENDER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RAJWINDER KAUR, BANSRAO, RAJWINDER.KAUR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RAVNEET KAUR, KAUR, RAVNEET.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RAZA, MUHAMMAD.HASSAN. HAIDRY, MUHAMMAD.HASSAN.RAZA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RAZA, MUHAMMAD.QAMBER. HAIDRY, MUHAMMAD.QAMBER.RAZA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 REYNOLDS-BAKER, BRENNAN.CORDELL.
PATRICK.

BAKER, BRENNAN.CORDELL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RICHARD, FRANCIS.CHRYSTIAN.
ALEXANDRA.

ST PIERRE, FELIX.QUINN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ROMEY ALUMKAL EDWARD, EDWARD, ROMEY.ALUMKAL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 RUSSELL FLAHERTY, BARBARA.LYNN. RUSSELL, BARBARA.LYNN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SAHIL, RICH, SAHIL.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SALMON, AMEIRA.SIMONE.BOWEN. BOWEN-SALMON, AMEIRA.SIMONE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SAMOILENKO, INNA. COWELL, INNA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SAMSAMI SEGHERLO, BAHAR. SAMSAMI, BAHAR.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SANDEEP SINGH, BUTTAR, SANDEEP.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SANGHA, SURINA.PAVAN.KAUR. SANGHA, SURINA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SCHAFFER, ABIGAIL.YUK-YIN. TONG-SCHAFFER, ABIGAIL.YUK-YIN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SCHMIDT, CHRISTINE.LEEANNE. SCHMIDT, KENNY.LEE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SCHOFIELD, SOPHIA.MARGARET. SCHOFIELD, LUNA.SOPHIA-MARGARET.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SCHROEDER, BUSH.ABRAMSON. WALKR, BUSH.GRAND.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SCHWEITZER, CAYLEIGH.ROBINETTE. KHARSEEV, CAYLEIGH.SCHWEITZER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SCOTT FORDE, SELEENA.ANGELICA. FORDE, SELEENA.ANGELICA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SEEMA, MOHAMMED, SEEMA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SETALA, ALEXANDRA.CATHERINE. MIHAILOVICH, ALEXANDRA.CATHERINE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHAW, BENJAMIN.KURTIS. SHAW-WRIGHT, BENJAMIN.KURTIS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHAW, FLORENCE.SUMMER. SHAW-WRIGHT, FLORENCE.SUMMER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHAW, MADDOX.LY. SHAW-WRIGHT, MADDOX.LY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHEHADEH, MARAM.ABDALJAWAD.
MAHMOUD.

FARRA, MIMI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHEIKH MOHAMMAD, LYNN.NO.MIDDLE.
NAME.

MOHAMMAD, LYNN.SHEIKH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHERRY, MOHAMAD.JAWAD. SHERRY, JAWAD.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SHOGHALI BAFGHI, MOHAMMADREZA. BAFGHI, REZA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SICHOE DOLMA, DOLMA, SICHOE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SIMRANJIT SINGH, SINGH, SIMRANJIT.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SINGH, AMANDEEP. WEST, ADAM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SINGH, RANJIT.BAL.ALAMBRA. BAL, RANJIT.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SIYDOCK, AVA.KATHLEEN. HAMILTON-SIYDOCK, AVA.KATHLEEN.
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April 20, 2026, to April 26, 2026 SKIDDERS, ASHLEY.JORDAN. BEAUCHEMIN, ASHLEY.JORDAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SKIDDERS DENNENY, ANNABELLE.
ALEEAH.

SKIDDERS BEAUCHEMIN, ANNABELLE.
ALEEAH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SKIDDERS DENNENY, CYMON.KYLE. SKIDDERS BEAUCHEMIN, CYMON.KYLE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SLIEVERT, SKYA-LEE.DEBORAH. ST LOUIS, SKYE.MARY-LOUISE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SMART, JAMES.PATRICK.JACKSON. SMART, LILITH.CASSANDRA.JACKSON.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SOLOMON, ELEANOR.WELDEABZGI. SOLOMON, ELLIE.WELDEABZGI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SOUMYA KESHAV KUNDER, KUNDER, SOUMYA.KESHAV.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SOUSA, LIA.ROSE.FERNANDES. ANDRADE, LIA.ROSE.FERNANDES.

April 20, 2026, to April 26, 2026 SPENCER, JOEANNE.MARGARET.ROSE. JOHNSTON, BROOKE.ROSE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 STEPHENSON, RYKER.DIME.MICHEAL. SCHNEIDER, PARKER.THOMAS.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TAHSILDARANFARD, MEHRNOOSHSADAT. TAHSIL, MEHRNOOSH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TARANDEEP SINGH, BRAR, TARANDEEP.SINGH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TAWFEEQ, WILLIAM.EZAT.ADLY. DAVID, CRISTIANO.WILLIAM.MARK.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TEKLAY, MATIYAS.MEBRAHTU. TEKLAY, MATIYAS.MEBRAHTOM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TEKLAY HAILEMICHAEL, MEBRAHTU. TEKLAY HAILEMICHAEL, MEBRAHTOM.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TSAGGARELIS, ANASTASIA. TSAGARELIS, ANASTASIA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TYRRELL, SOULA. CALAITGIS, SOULA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 TYSON, KAYDENCE.DEBORAH. SOLSKI, KAYDENCE.DEBORAH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 UYSAL, MUSTAFA.BURHAN. UYSAL, EFE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 VALLATHERY SRIDHARAN, SUBY. VALLAT, SUBIN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 VALLATHERY SUBY, SAYAN. VALLAT, SAYAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 VALLATHERY SUBY, SHRIYA. VALLAT, SHRIYA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 VARINDER KAUR, KAUR, VARINDER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 VISHNYAKOFF, SASHA. VISHNYAKOV, SASHA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WEBSTER, JEH’SUB.RASEAN.ANDREW. WEBSTER, ZEUS.HUNTER.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WERRY, ELISA. RAVEN, ELISA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WHITE, JUDY.ANNE. WAIDACHER, JUDY.ANNE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WILLISON, DEBORAH.SUZANNE. WILLISON, SUZANNE.DEBORAH.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WILSON, JACALYN.SOPHIA. HUNT, FENNIX.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WILSON, RICHARD.GORDON. WILSON, RHIANNON.GORMLY.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WOLDEGERIMA, BABUSH.GIDAY. BERHE, YARED.LISAN.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WOODS, MARIE.ALINE.FRANCINE. WOODS, FRANCINE.MARIE.ALINE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 WU, YANTING. WU, IRIS.YANTING.

April 20, 2026, to April 26, 2026 XU, OLIVIA.YUEJIA. XU, OLIVIA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 YACOB, JAMILA. MARCUS, YASMINE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 YAKUBIV, ALBINA. DUKA, ALBINA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 YOUNG, ROBERT.PAUL. YOUNG, AUDRA.PAULINE.

April 20, 2026, to April 26, 2026 YUEN, KA.FAI. YUEN, TERRY.KA.FAI.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ZAHRA, TAHIRI, ZAHRA.

April 20, 2026, to April 26, 2026 ZHOU, ETHAN. LIU, ETHAN.

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G067)
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Applications to Parliament — 
Private Bills

Demandes Présentées 
à la Législature — 

Projets de loi d’intérêt privé
PUBLIC NOTICE

The procedures related to applications for private bills are set out 
in the Standing Orders of the Legislative Assembly and the costs of 
applications are set by the Standing Committee on Procedure and 
House Affairs. Information is available at www.ola.org, or may be 
requested from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block
Queen’s Park
Toronto, Ontario, M7A 1A2
Telephone: (416) 325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for private 
bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly
(8699) T.F.N

AVIS AU PUBLIC

Les procédures concernant les demandes de projets de loi d’intérêt 
privé sont énoncées dans le Règlement de l’Assemblée législative et les 
frais des demandes sont fixés par le Comité permanent de la procédure 
et des affaires de la Chambre. Des renseignements sont disponibles sur 
le site Internet www.ola.org/fr ou peuvent être demandés par courrier 
à l’adresse suivante :

Direction des services de la procédure
Édifice Whitney, salle 1405
Queen’s Park
Toronto (Ontario), M7A 1A2
Téléphone : 416 325‑3500 (Les appels à frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérêt privé reçues après le 
1er septembre peut être remis jusqu’à la première session ordinaire de 
l’année civile suivante.

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(8699) T.F.N

submissions, for or against the application, to the Standing Committee 
on Procedure and House Affairs should notify, in writing, the Clerk of 
the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, 
Ontario, M7A lA2.

Dated at City of Markham this 8th day of April, 2026

Kin Min Feng

Director
(159-P108) 16, 17, 18 and 19

Notice is hereby given that, on behalf  of The Corporation of the City 
of London, application will be made to the Legislative Assembly of 
the Province of Ontario for an Act to revive London Hydro Holdings 
Inc. 

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at London, this the 11th day of April 2026. 

Josh Morgan

Mayor

and 

Michael Schulthess

City Clerk 
(159-P109) 16, 17, 18 and 19

Notice is hereby given that on behalf  of Catherine Varea application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive J.C.C. Corp.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at Toronto, this 2nd day of April, 2026.

Evan Shapiro

(159-P110) 16, 17, 18 and 19

Notice is hereby given that on behalf  of Andrew Paulsen application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive Anderana Lodge Family Society Inc.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 
Dated at Kitchener, Ontario, this 30th day of April, 2026.

Dated at Kitchener, Ontario, this 30th day of April, 2026.

Duncan Henderson

Lawyer
GGFI Law LLP

(159-P158) 19, 20, 21 and 22

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

Notice is hereby given that on behalf  of Kin Min Feng application will 
be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to revive 5028833 Ontario Ltd. The application may be considered 
by the Standing Committee on Procedure and House Affairs. Any 
person who has an interest in the application and who wishes to make 
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Other
Autres

Application for Absolute Title 
By: Fifth Avenue Homes (Newmarket) Inc.

Land Titles Act, R.S.O. 1990, c. L.5

Notice of Application for Absolute Title 
(Subsection 46(2) of the Act)

Take notice that Fifth Avenue Homes (Newmarket) Inc. has made an 
application to be registered as the owner with an absolute title of land 
described as follows:

(a)	 Part of Lots 10, 11 and 12 on Plan 385 and Part of Lot 1, 
Concession 2; Town of Newmarket and shown as Part 1 on a draft 
reference Plan signed by R. Denbroeder, Ontario Land Surveyor 
dated October 21, 2025; Town of Newmarket; having P.I.N. 03559-
0086 (LT);

(b)	 All of Lot 13 Plan 385; Town of Newmarket and shown as Part 2 
on a draft reference Plan signed by R. Denbroeder, Ontario Land 
Surveyor dated October 21, 2025; Town of Newmarket; having 
P.I.N. 03559-0085 (LT)

And take notice that any person claiming to have any title to or interest 
in the said lands or any part thereof is required on or before May 29, 
2026, to file a statement of objection which sets out the nature and 
extent of the interest claimed in the objection, together with evidence, 
documents or legal provisions and precedents relied upon in support 
of the objection, directed to the land registrar at the address of the 
solicitor at Piccin Bottos Professional Corporation/Paul R. Bottos, 
4370 Steeles Ave., West, Suite 201, Woodbridge, Ontario, L4L 4Y4 
(email: pbottos@piccinbottos.com). 

If  no such statement of objection is filed by May 29, 2026, the parties 
will proceed with the application and any interest claimed in the 
subject lands will be thereby extinguished and no party will be entitled 
to receive any further notice with respect to the proceedings.

The Notice of Application for Absolute Title, together with the draft 
reference plan, were registered in the land registry office of York (LRO 
#65) on 2026/04/27 as Instrument No. YR3917583.

This Application for Absolute Title is governed by the Land Titles

Act, R.S.O. 1990, c. L.5

For further information regarding this Application for Absolute Title 
and any questions with respect to the location of the lands on the 
plan or the interpretation of the plan, please contact the lawyer, Paul 
Bottos at 905-850-0155 Ext. 252 (email: pbottos@piccinbottos.com) or 
the surveyor, Ross DenBroeder at 416-635-5000 ext. 232 (email: ross.
denbroedar@r-pe.ca).

(159-P159)

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

Under and by virtue of a Writ of Execution filed with the Sheriff  of 
the Regional Municipality of Halton, dated, September 13, 2024 
under writ file number 24-1009 against the real and personal property 
of Thomas Dobokay aka Thomas J Dobokay, Debtor, at the suit of 
The Toronto-Dominion Bank, Creditors, I have seized and taken 
in execution all the right, title, interest and equity of redemption 
of Thomas Dobokay aka Thomas J Dobokay, in and to: LT277, PL 
646, S/T 46722 Oakville municipally known as 452 Sandmere Place, 
Oakville, ON L6L 4G4.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Thomas Dobokay aka Thomas J Dobokay, in the said lands and 
tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at, the Milton Court House, 
491 Steeles Ave E., in the Town of Milton, Ontario, L9T 1Y7, on June 
19 2026, at 10:00 A.M.

The sale of the aforementioned property is subject to the following terms 
and conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

Terms:

Deposit of 10% of bid price or $5,000.00, whichever is greater.

•	 Payable at time of sale by successful bidder; 

•	 to be applied to purchase price;

•	 Non-refundable — Failure of the successful bidder to comply with 
these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

Ten business days from the date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 491 Steeles Ave E. Room 207, Milton ON L9T 1Y7

All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the Minister of Finance.

A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of the satisfaction of the sale terms by a successful bidder.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, either directly or indirectly.

Date: April 10, 2026

Sheriff
Regional Municipality of Halton
905-878-7285

(159-P160E)
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En vertu d’un mandat d’exécution déposé auprès du shérif  de la 
municipalité régionale de Halton, en date du Septembre 13, 2024, 
portant le numéro de mandat 24-1009 les biens réels et personnels de 
Thomas Dobokay aka Thomas J Dobokay, débiteur, à la demand de 
The Toronto-Dominion Bank créancier(s), J’ai saisi et exécuté tous le 
droit, le titre, le intérêt et la valeur de rachat de Thomas Dobokay aka 
Thomas J Dobokay, débiteur, à l’égard de : LT277, PL 646, S/T 46722 
OAKVILLE à l’adresse municipal suivante  : 2452 Sandmere Place 
Oakville, on L6L 4G4.

Je procéderai a la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de Thomas Dobokay aka Thomas J Dobokay, débiteur à l’égard desdits 
biens-finds et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente 
aux enchères assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, à 491, 
avenue Steeles Est, Milton Ontario L9T 1Y7 le juin 10, 2026 à 10h00.

La vente des biens susmentionnés est assujettie aux conditions suivantes :

L’acheteur n’assume aucune responsabilité à l’égard des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayées et autres engagements. Aucune 
declaration n’est faite concernant le titre des bines ou toute autre 
question liée à l’ intérêt qui sera vendu. La libre possession n’est pas 
comprise dans la vente du bien. La responsabilité de la vérification de 
ces questions revient à l’acheteur potential.

Conditions : 

Une avance de 10% du prix demandé ou 5 000.00 $, selon le montant 
le plus élevé.

•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant; 

•	 à déduire du prix d’achat;

•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 
soumissionnaire gagnant resque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite

Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir le 
financement et verser le solde integral à /au 491, avenue Steeles E. suite 
207, Milton ON L9T 1Y7

Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des Finances.

Un acte unilateral sera remis par le shérif  après le paiement satisfaisant 
du prix d’achat total.

Toute autre conditions annoncé.

La vente peut être annulée par le shérif sans autre préavis tant que 
le shérif n’est pas satisfait du respect des conditions de vente par le 
soumissionnaire retenu.

Remarque  : nul employé du ministère du Procureer general ne peut 
acheter des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente 
par un shérif  dans le cadre d’une procedure juridique, directement ou 
indirectement

Date: Avril 10, 2026

Shérif

Municipalité régionale de Halton
905-878-7285 

(159-P160F)

Sale of Land for Tax Arrears  
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres  
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF CENTRAL FRONTENAC

Take notice that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on June 
4, 2026, at the Central Frontenac Township Office, 14216 Road 38, 
Sharbot Lake, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon 
as possible after 3:00 p.m. at the Central Frontenac Township Office, 
14216 Road 38, Sharbot Lake.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 10 39 040 050 06300 0000; Central Frontenac; PIN 
36154-0018 (LT); PT LT 20 CON 13 Hinchinbrooke as in 
HII6191; Central Frontenac except forfeited mining rights, if  
any; File No. 22-07

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $26,500

Minimum Tender Amount:	 $16,145.32

2.	 Roll No. 10 39 010 030 04805 0000; Central Frontenac; PIN 
36164-0040 (LT); PT LT 6 CON 4 Kennebec PT 3, 13R4268; 
Central Frontenac; File No. 24-01

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $15,900

Minimum Tender Amount:	 $9,632.36

3.	 Roll No. 10 39 080 040 16345 0000; WINDWOOD DR., Central 
Frontenac; PIN 36233-0011 (LT); PT LT 15 CON 2 OSO as in 
FR169571 (thirdly) except PT 11 13R9050, PT 2 13R14967; 
description may not be acceptable in future as in FR169571 
(thirdly); Central Frontenac; File No. 24-07

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $12,200

Minimum Tender Amount:	 $8,157.80

4.	 Roll No. 10 39 090 010 21805 0000; Dickson Cres., Central 
Frontenac; PIN 36232-0096 (LT); PT LT 13 CON 2 OSO as 
in FR253167 except PT 1, 13R1929; Central Frontenac; File 
No. 24-08

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $3,600

Minimum Tender Amount:	 $6,814.81
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MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE CITY OF KINGSTON

Take notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
June 4, 2026, at the Kingston City Hall, 216 Ontario Street, Kingston 
Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Kingston City Hall, 216 Ontario Street, 
Kingston.

Description of Land(s):

Roll No. 10 11 040 120 01100 0000; 93 Day St., Kingston; PIN 36057-
0172 (LT); LT 16, PL 393; Kingston; File No. 24-03

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $298,000

Minimum Tender Amount:	 $48,096.47

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. The assessed value, according to the last returned assessment 
roll, may or may not be representative of the current market value of the 
property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

5.	 Roll No. 10 39 080 040 04800 0000; Road 38, Central Frontenac; 
PIN 36233-0284 (LT); PT LT 11 CON 1 OSO as in FR565447; 
S/T debts in FR565447; S/T beneficiaries interest in FR563269; 
Central Frontenac; File No. 24-13

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $7,000

Minimum Tender Amount:	 $7,249.71

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/ 
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title, availability of road access or any other matters relating to the 
land(s) to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchasers. The assessed value, according to the last 
returned assessment roll, may or may not be representative of the current 
market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

J. Michael McGovern

Treasurer
The Corporation of the Township of 
Central Frontenac
P.O. Box 89
14216 Road 38
Sharbot Lake ON K0H 2P0
Tel: 613-279-2935 Ext. 224
www.centralfrontenac.com

(159-P161)
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Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the lands to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers. The assessed value, according to the last returned assessment 
roll, may or may not be representative of the current market value of the 
property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act, and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Laura Blakey

Tax Collector
The Corporation of the Township  
of Lake of Bays
1012 Dwight Beach Road
RR #1
Dwight ON P0A 1H0
Tel: 705-635-2272 Ext. 1232
lblakey@lakeofbays.on.ca
www.lakeofbays.ca

(159-P163)

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Jeffrey Walker

Manager of Taxation & Revenue
The Corporation of the City of Kingston
City Hall Attn: Tax Department
216 Ontario Street
Kingston ON K7L 2Z3
Tel: 613-546-4291 Ext. 2484
www.cityofkingston.ca/taxsales

(159-P162)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF LAKE OF BAYS

Take notice that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on May 
28, 2026, at the Lake of Bays Municipal Office, 1012 Dwight Beach 
Road, Dwight, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Lake of Bays Municipal Office, 1012 
Dwight Beach Road, Dwight.

Description of Land(s):

1.	 Roll No. 44 27 030 012 06000 0000; 46–1192 Glenmount Rd., 
Baysville; PINs 48062-0758 (LT) & 48062-0783 (LT); Firstly: 
LT 17 PL 1 Green Ridout; PT LT 16 PL 1 Green Ridout; PT LT 
29-30 CON 13 Ridout as in DM340498 except PT 1 35R22575; 
S/T & T/W DM340498; T/W easement over PT W 1/2 LT 12 PL 1 
Green Ridout PT 1 RD1736, PT LT 29 CON 13 Ridout PT 2, 3 
RD1736 until 2029 10 29 as in MT59650; T/W easement over PT 
LT 4, 5 PL 1 Green Ridout PT 14 35R17305 until 2029 10 29 as 
in MT59651; T/W easement over PT LT 8 PL 1 Green Ridout 
PT 6 35R17305 PT LT 6-7 PL 1 Green Ridout PT 9 35R17305, 
PT LT 5 PL 1 Green Ridout PT 12 35R17305 until 2029 10 29 as 
in MT59652; Lake of Bays; together with an easement over PT 
LT 4 & 5 PL 1 Green Ridout PT 14 35R17305 as in MT73601; 
together with an easement over PT 6, 9 & 12 35R17305 as in 
MT73602; together with an easement over PT 1–3 RD1736 as 
in MT73603; Township of Lake of Bays; Secondly: PT RDAL 
in FR LT 30 CON 13 Ridout closed by MT114506 PT 5 on 
35R9693; Township of Lake of Bays; File No. 24-15

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $1,586,000.00

Minimum Tender Amount:	 $83,973.22

2.	 Roll No. 44 27 040 015 00800 0000; 1002 Grandview Lake Rd., 
Baysville; PIN 48103-0631 (LT); PT LT 1 CON 10 Mclean PT 4 
35R17133; PT RDAL in front of LT 1 CON 10 Mclean closed 
by DM306209 PT 2 35R17133; T/W DM274651; Lake of Bays; 
File No. 24-20

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $617,000

Minimum Tender Amount:	 $34,792.92
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Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 percent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title, availability of road access or any other matters relating to 
the lands to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchasers. The assessed value, according to the last 
returned assessment roll, may or may not be representative of the current 
market value of the property.

Pursuant to the Prohibition on the Purchase of Residential Property 
by Non-Canadians Act, S.C. 2022, c.  10, s.  235 (the “Act”), effective 
January 1, 2023, it is prohibited for a non-Canadian to purchase, 
directly or indirectly, any residential property, as those terms are 
defined in the legislation. Contraventions of the Act are punishable by 
a fine, and offending purchasers may be ordered to sell the residential 
property.

The municipality assumes no responsibility whatsoever for ensuring 
bidders/tenderers comply with the Act and makes no representations 
regarding same. Prospective bidders/tenderers are solely responsible 
for ensuring compliance with the Act and are advised to seek legal 
advice before participating in this sale.

Transfers of properties that contain at least one and not more than 
six single family residences and are transferred to non-residents of 
Canada or foreign entities, are subject to the Province’s Non-Resident 
Speculation Tax (NRST).

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST.

Take notice: Where a refund is claimed by a qualifying first-time 
Homebuyer under the Land Transfer Tax Act, the Municipality 
requires the purchaser to retain legal counsel to complete the transfer.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and any 
taxes that may be applicable, such as a land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, visit: www.parrysound.ca/taxsale or you may contact:

Rob Beaumont

Manager of Revenue and Taxation /  
Tax Collector
52 Seguin Street
Parry Sound, Ontario P2A 1B4
Tel: 705-746-2101 ext. 232

(159-P164)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWN OF PARRY SOUND

Take notice that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
June 17, 2026, at The Corporation of the Town of Parry Sound, Town 
Office, 52 Seguin Street, Parry Sound, Ontario, P2A 1B4.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 
p.m. at the Town Offices. The opening of tenders can also be viewed 
virtually on the Town of Parry Sound’s YouTube Channel. Additional 
information regarding accessing the YouTube Channel may be 
obtained by contacting the Manager of Revenue and Taxation / Tax 
Collector whose contact information is listed below.

Description of Land(s):

1.	 12 Queen Street, Parry Sound, Ontario, P2A 2V9 being PIN 
52115-0116; LT 33 PL 115; Parry Sound; Roll Number 4932 040 
002 01600

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $160,000.00

Minimum Tender Amount:	 $16,132.57

2.	 4 Park Lane, Parry Sound, Ontario, P2A 1A8 being PIN 52109-
0117; PT REAR LT 9 PL 20 as in RO181224; Parry Sound; Roll 
Number 4932 010 001 02900

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $142,000.00

Minimum Tender Amount:	 $48,064.89

3.	 143A Gibson Street, Parry Sound, Ontario, P2A 1Y1 being 
PIN 52105-0466; T LT 11 E/S Gibson ST PL 91 as in RO161315, 
T/W RO161315; Town of Parry Sound; Roll Number 4932 050 
003 13500

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $157,000.00

Minimum Tender Amount:	 $14,414.13

4.	 101 Isabella Street, Parry Sound, Ontario, P2A 1M7 being PIN 
52105-0465; PT LT 12A, 13A PL 91 as in RO161314; Town of 
Parry Sound; Roll Number 4932 050 003 13300

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $131,000.00

Minimum Tender Amount:	 $23,465.82

5.	 103 Isabella Street, Parry Sound, Ontario, P2A 21M7 being PIN 
552105-0467; PT LT 11 E/S Gibson ST PL 91 as in RO161316, 
S/T RO161316; Town of Parry Sound; Roll Number 4932 050 
003 13400

According to the last returned assessment roll, the assessed value 
of the land is $140,000.00

Minimum Tender Amount:	 $28,171.49

http://www.parrysound.ca/taxsale
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ONTARIO REGULATION 110/26 

made under the 

BUILDING CODE ACT, 1992 

Made: April 17, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 163/24 
(BUILDING CODE) 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 163/24 is amended by striking out “October 21, 2025” and substituting “April 1, 
2026”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

ROB FLACK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: April 17, 2026 
Pris le : 17 avril 2026 

19/26 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements)  

de la Loi de 2006 sur la législation
2026—05—09



1308	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 852

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 110/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 1992 SUR LE CODE DU BÂTIMENT 

pris le 17 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 163/24 
(CODE DU BÂTIMENT) 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 163/24 est modifié par remplacement de «21 octobre 2025» par «1er avril 
2026». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

ROB FLACK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: April 17, 2026 
Pris le : 17 avril 2026 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 111/26 
made under the 

AT YOUR SERVICE ACT, 2022 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 162/24 
(GENERAL) 

 1.  Paragraph 4 of section 2 of Ontario Regulation 162/24 is revoked and the following substituted: 
 4. A service standard may provide that the maximum time period within which a ministry undertakes to respond to a 

request or application for a permit or licence, make any other decision or perform any other service does not include 
the time taken, 

 i. to complete any action necessary to fulfil the undertaking that is determined by a process, person or entity 
external to the ministry, or 

 ii. with respect to any efforts by the Crown to fulfil the duty to consult with Indigenous communities. 
 5. A ministry must establish a service standard in respect of requests or applications for a permit or licence that the 

ministry considers to be made in typical circumstances and a different service standard in respect of requests or 
applications that the ministry considers to be made in circumstances that are not typical. 

 2.  Subsection 3 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  The reports mentioned in subsection (2) must be published, 
 (a) until July 31, 2026, on or before the last day of January, April, July and October in each year; and 
 (b) beginning on August 1, 2026, on or before the last day of January and July in each year. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and the day this Regulation is filed. 

19/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 111/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2022 SUR LES NORMES DE SERVICE 

pris le 16 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 162/24 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  La disposition 4 de l’article 2 du Règlement de l’Ontario 162/24 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 4. Une norme de service peut prévoir que le délai maximal pendant lequel un ministère s’engage à répondre à une 

demande visant un permis, à rendre toute autre décision ou à fournir tout autre service n’inclut pas le temps passé, 
selon le cas : 

 i. à l’accomplissement de toute mesure nécessaire pour remplir son engagement, qui est déterminée par un 
processus, une personne ou une entité externe au ministère, 

 ii. à l’égard des efforts déployés par la Couronne pour s’acquitter de son obligation de consulter les collectivités 
autochtones. 

 5. Un ministère doit établir une norme de service à l’égard des demandes visant des permis qu’il considère comme étant 
présentées dans des circonstances typiques et une norme de service différente à l’égard des demandes qu’il considère 
comme étant présentées dans des circonstances qui ne le sont pas. 

 2.  Le paragraphe 3 (3) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  Le rapport visé au paragraphe (2) doit être publié : 
 a) jusqu’au 31 juillet 2026, au plus tard le dernier jour des mois de janvier, avril, juillet et octobre de chaque année; 
 b) à partir du 1er août 2026, au plus tard le dernier jour des mois de janvier et juillet de chaque année. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2026 et du jour de son dépôt. 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 112/26 
made under the 

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 213/91 
(CONSTRUCTION PROJECTS) 

 1.  (1)  Subsection 22 (2) of Ontario Regulation 213/91 is amended by striking out “and” at the end of clause (a), by 
adding “and” at the end of clause (b) and by adding the following clause: 
 (c) satisfies the requirements set out in, 
 (i) subsection (3), if the worker may be exposed to side impact hazards when on the project, or 
 (ii) subsection (4), if subclause (i) does not apply. 
 (2)  Section 22 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (3)  For the purposes of subclause (2) (c) (i), the protective headwear shall satisfy one of the following requirements: 
 1. It shall be manufactured in accordance with and meet the design, performance and test requirements of Type 2 

protective headwear in the CSA Standard Z94.1, Industrial protective headwear — Performance, selection, care and 
use or Type II protective headwear in the ANSI Z89.1 Standard, American National Standard for Industrial Head 
Protection. 

 2. It shall provide protection that is at least equal to that provided by protective headwear that meets the requirement set 
out in paragraph 1. 

 (4)  For the purposes of subclause (2) (c) (ii), the protective headwear shall satisfy one of the following requirements: 
 1. It shall be manufactured in accordance with and meet the design, performance and test requirements of protective 

headwear in the CSA Standard Z94.1, Industrial protective headwear — Performance, selection, care and use or the 
ANSI Z89.1 Standard, American National Standard for Industrial Head Protection. 

 2. It shall provide protection that is at least equal to that provided by protective headwear that meets the requirement set 
out in paragraph 1. 

 (5)  If the conditions on a project may cause protective headwear worn by a worker to dislodge, a chin strap or other 
retention system shall be used to prevent dislodgement. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on July 1, 2027. 

19/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 112/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL 

pris le 16 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 213/91 
(CHANTIERS DE CONSTRUCTION) 

 1.  (1)  Le paragraphe 22 (2) du Règlement de l’Ontario 213/91 est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 c) qui satisfait aux exigences énoncées : 
 (i) au paragraphe (3), si les travailleurs risquent d’être exposés à des risques d’impact latéral lorsqu’ils sont sur un 

chantier; 
 (ii) au paragraphe (4), si le sous-alinéa (i) ne s’applique pas. 
 (2)  L’article 22 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (3)  Pour l’application du sous-alinéa (2) c) (i), le casque protecteur doit satisfaire à l’une des exigences suivantes : 
 1. Il doit être fabriqué conformément aux exigences en matière de conception, de rendement et d’essais applicables aux 

casques protecteurs de type 2 visés par la norme CSA Z94.1, Casques de sécurité pour l’industrie : tenue en service, 
sélection, entretien et utilisation ou aux casques protecteurs de type II visés par la norme ANSI Z89.1, American 
National Standard for Industrial Head Protection, et il doit satisfaire à ces exigences. 

 2. Il doit offrir une protection à tout le moins égale à celle qu’offre un casque protecteur qui satisfait à l’exigence énoncée 
à la disposition 1. 

 (4)  Pour l’application du sous-alinéa (2) c) (ii), le casque protecteur doit satisfaire à l’une des exigences suivantes : 
 1. Il doit être fabriqué conformément aux exigences en matière de conception, de rendement et d’essais applicables aux 

casques protecteurs visés par la norme CSA Z94.1, Casques de sécurité pour l’industrie : tenue en service, sélection, 
entretien et utilisation ou par la norme ANSI Z89.1, American National Standard for Industrial Head Protection et il 
doit satisfaire à ces exigences. 

 2. Il doit offrir une protection à tout le moins égale à celle qu’offre un casque protecteur qui satisfait à l’exigence énoncée 
à la disposition 1. 

 (5)  Si les conditions sur le chantier risquent de faire détacher le casque protecteur que porte un travailleur, le casque 
protecteur doit être muni d’une mentonnière ou d’un autre dispositif de maintien en place. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le 1er juillet 2027. 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 113/26 
made under the 

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending Reg. 833 of R.R.O. 1990 
(CONTROL OF EXPOSURE TO BIOLOGICAL OR CHEMICAL AGENTS) 

 1.  Section 1 of Regulation 833 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following 
definition: 
“CSA” means the CSA Group; (“CSA”) 
 2.  (1)  Paragraph 1 of subsection 10 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. It must be, 
 i. approved by NIOSH, 
 ii. approved by CSA, or 
 iii. approved by a testing and certification agency other than NIOSH or CSA and, in the opinion of a person qualified 

because of knowledge, training and experience in industrial hygiene practice, afford the worker using it 
protection at least equal to the protection afforded by the use of a respirator approved by NIOSH or CSA. 

 (2)  Clause (b) of subsection 10 (3) of the Regulation is amended by striking out “N-100, R-100 or P-100” and 
substituting “N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 or CA-P100”. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and the day this Regulation is filed. 

19/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 113/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL 

pris le 16 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. 833 des R.R.O. de 1990 
(CONTRÔLE DE L'EXPOSITION À DES AGENTS BIOLOGIQUES OU CHIMIQUES) 

 1.  L’article 1 du Règlement 833 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est modifié par adjonction de la 
définition suivante : 
«CSA» S’entend du Groupe CSA. («CSA») 
 2.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 10 (1) du Règlement est remplacée par ce qui suit : 
 1. Il doit être : 
 i. soit approuvé par le NIOSH, 
 ii. soit approuvé par la CSA, 
 iii. soit approuvé par un organisme de mise à l’essai et de certification autre que le NIOSH ou la CSA et, de l’avis 

d’une personne qui possède les qualités nécessaires à cause de ses connaissances, de sa formation et de son 
expérience en matière de pratiques d’hygiène du travail, offrir au travailleur qui l’utilise une protection au moins 
égale à celle qu’offre l’utilisation d’un appareil de protection respiratoire approuvé par le NIOSH ou par la CSA. 

 (2)  L’alinéa b) du paragraphe 10 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «N-100, R-100 ou P-100» par 
«N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 ou CA-P100». 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2026 et du jour de son dépôt. 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 114/26 
made under the 

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 490/09 
(DESIGNATED SUBSTANCES) 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 490/09 is amended by adding the following definition: 
“CSA” means the CSA Group; (“CSA”) 
 2.  (1)  Paragraph 1 of subsection 26.2 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 1. It must be, 
 i. approved by NIOSH, 
 ii. approved by CSA, or 
 iii. approved by a testing and certification agency other than NIOSH or CSA and, in the opinion of a person qualified 

because of knowledge, training and experience in industrial hygiene practice, afford the worker using it 
protection at least equal to the protection afforded by the use of a respirator approved by NIOSH or CSA. 

 (2)  Clause 26.2 (3) (b) of the Regulation is amended by striking out “N-100, R-100 or P-100” and substituting 
“N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 or CA-P100”. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and the day this Regulation is filed. 

19/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 114/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL 

pris le 16 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 490/09 
(SUBSTANCES DÉSIGNÉES) 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 490/09 est modifié par adjonction de la définition suivante : 
«CSA» S’entend du Groupe CSA. («CSA») 
 2.  (1)  La disposition 1 du paragraphe 26.2 (1) du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 
 1. Il doit être : 
 i. soit approuvé par le NIOSH, 
 ii. soit approuvé par la CSA, 
 iii. soit approuvé par un organisme de mise à l’essai et de certification autre que le NIOSH ou la CSA et, de l’avis 

d’une personne qui possède les qualités nécessaires à cause de ses connaissances, de sa formation et de son 
expérience en matière de pratiques d’hygiène du travail, offrir au travailleur qui l’utilise une protection au moins 
égale à celle qu’offre l’utilisation d’un appareil de protection respiratoire approuvé par le NIOSH ou par la CSA. 

 (2)  L’alinéa 26.2 (3) b) du Règlement est modifié par remplacement de «N-100, R-100 ou P-100» par «N100, CA-
N100, R100, CA-R100, P100 ou CA-P100». 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2026 et du jour de son dépôt. 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 115/26 
made under the 

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 278/05 
(DESIGNATED SUBSTANCE - ASBESTOS ON CONSTRUCTION PROJECTS AND IN BUILDINGS AND REPAIR 

OPERATIONS) 

 1.  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 278/05 is amended by adding the following definitions: 
“CSA” means the CSA Group; (“CSA”) 
“NIOSH” means the National Institute for Occupational Safety and Health; (“NIOSH”) 
 2.  Paragraph 12 of section 14 of the Regulation is amended by adding “or CSA” after “NIOSH”. 
 3.  Paragraph 11 of section 15 of the Regulation is amended by adding “or CSA” after “NIOSH”. 
 4.  (1)  Table 2 to the Regulation is amended by striking out “N-100, R-100 or P-100” wherever it appears and 
substituting in each case “N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 or CA-P100”. 
 (2)  Table 2 to the Regulation is amended by striking out “N-100, P-100 or R-100” wherever it appears and 
substituting in each case “N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 or CA-P100”. 
Commencement 

 5.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and the day this Regulation is filed. 

19/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 115/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL 

pris le 16 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 278/05 
(SUBSTANCE DÉSIGNÉE - AMIANTE DANS LES CHANTIERS DE CONSTRUCTION, LES ÉDIFICES ET LES 

TRAVAUX DE RÉPARATION) 

 1.  Le paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 278/05 est modifié par adjonction des définitions suivantes : 
«CSA» S’entend du groupe CSA. («CSA») 
«NIOSH» Le National Institute for Occupational Safety and Health. («NIOSH») 
 2.  La disposition 12 de l’article 14 du Règlement est modifiée par insertion de «ou par la CSA» après «le NIOSH». 
 3.  La disposition 11 de l’article 15 du Règlement est modifiée par insertion de «ou par la CSA» après «le NIOSH». 
 4.  (1)  Le tableau 2 du Règlement est modifié par remplacement de chaque occurrence de «N-100, R-100 ou P-100» 
par «N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 ou CA-P100». 
 (2)  La version anglaise du tableau 2 du Règlement est modifiée par remplacement de chaque occurrence de «N-100, 
P-100 or R-100» par «N100, CA-N100, R100, CA-R100, P100 or CA-P100». 
Entrée en vigueur 

 5.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2026 et du jour de son dépôt. 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 116/26 
made under the 

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 213/91 
(CONSTRUCTION PROJECTS) 

 1.  Sections 143 to 149 of Ontario Regulation 213/91 are revoked. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of January 1, 2027 and the day this Regulation is filed. 

19/26 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 116/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL 

pris le 16 avril 2026 
déposé le 20 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 20 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 213/91 
(CHANTIERS DE CONSTRUCTION) 

 1.  Les article 143 à 149 du Règlement de l’Ontario 213/91 sont abrogés. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2027 et du jour de son dépôt. 

19/26 
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ONTARIO REGULATION 117/26 
made under the 

OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT 

Made: April 16, 2026 
Filed: April 20, 2026 

Published on e-Laws: April 20, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

ELEVATING WORK PLATFORMS 

CONTENTS 

INTERPRETATION AND APPLICATION 
1. Interpretation 
2. Application 

REQUIREMENTS RE PLATFORMS 
3. Requirement to comply 
4. Design, manufacture, use, etc. 

MAINTENANCE 
5. Maintenance 
6. Inspection 
7. Use 
8. Operator’s manual 

TRAINING – MOBILE ELEVATING WORK PLATFORMS 
9. Training program 
10. Training program, group and type of equipment 
11. Familiarization 
12. Records 

TRAINING – OTHER ELEVATING WORK PLATFORMS 
13. Oral and written instruction 
14. Commencement 

 

INTERPRETATION AND APPLICATION 
Interpretation 

 1.  (1)  In this Regulation, 
“CSA” means the CSA Group; (“CSA”) 
“elevating work platform” is any machine or device intended for moving persons, tools and materials to working positions, 

typically powered by hydraulic or electric systems and includes mast climbing work platforms, mobile elevating work 
platforms and vehicle mounted aerial devices; (“plateforme de travail élévatrice”) 

“mast climbing work platform” is a machine or device intended to be installed in a fixed location with hold-to-run controls 
located on an open carrier type platform that are intended to be operated by workers on the platform of the device to 
vertically transport material and persons to working levels on a structure, and includes a mast climbing transport platform; 
(“plateforme de travail élévatrice sur mât”) 

“mobile elevating work platform” is a mobile machine or device intended for moving persons, tools and materials to working 
positions, consisting of at least a work platform with controls, an extending structure and a chassis, and includes elevating 
rolling work platforms, self-propelled elevating work platforms and boom-type elevating work platforms; (“plateforme 
élévatrice mobile de personnel”) 

“vehicle mounted aerial device” is a machine or device installed on a chassis, primarily used to position workers at an 
elevated working position and includes extensible boom aerial devices, aerial ladders, articulating boom aerial devices, 
vertical towers and any combination of such devices. (“engin élévateur à nacelle porté sur véhicule”) 

 (2)  In this Regulation, a requirement that something be done in accordance with good engineering practice includes a 
requirement that it be done in a manner that protects the health and safety of all workers. 
 (3)  In this Regulation, a requirement that a design, drawing, instruction, report, specification, opinion or other document 
be prepared by an engineer includes a requirement that he or she sign and seal it. 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1321

 865

Application 

 2.  This Regulation applies to all projects. 

REQUIREMENTS RE PLATFORMS 
Requirement to comply 

 3.  (1)  Subject to subsection (2), every elevating work platform shall comply with section 4. 
 (2)  Subsection (1) does not apply to, 
 (a) suspended scaffolds or suspended work platforms; and 
 (b) buckets or baskets suspended from or attached to the boom of a crane. 
Design, manufacture, use, etc. 

 4.  (1)  An elevating work platform shall be designed by an engineer in accordance with good engineering practice, 
 (a) to meet the requirements of the applicable CSA standard set out in the Table to subsection (6); and 
 (b) to support a minimum of 1.3 kilonewtons rated working load as determined in accordance with the applicable CSA 

standard set out in the Table to subsection (6). 
 (2)  An elevating work platform shall be manufactured in accordance with the design referred to in subsection (1). 
 (3)  An elevating work platform, 
 (a) shall be tested in accordance with the applicable CSA standard set out in the Table to subsection (6); and 
 (b) shall be inspected each day before use, in accordance with the manufacturer’s instructions by a worker trained in 

accordance with section 9 or 13, as applicable. 
 (4)  An elevating work platform shall only be used if an engineer has certified in writing that it complies with the CSA 
standard set out in the Table to subsection (6). 
 (5)  The certification required by subsection (4) shall include the details of testing. 
 (6)  The CSA standards applicable to the type of elevating work platform listed in Column 1 of the Table to this subsection 
are the standards set out opposite it in Column 2: 

TABLE 
Item Column 1 

Type of elevating work platform 
Column 2 
CSA standard 

1. Elevating rolling work platform CAN3-B354.1-M82, published December 1982 
2. Self-propelled elevating work platform CAN3-B354.2-M82, published December 1982 

CAN3-B354.3-M82, published December 1982 
3. Boom-type elevating work platform CAN3-B354.4-M82, published December 1982 
4. Vehicle-mounted aerial device CAN/CSA-C225-10, published July 2010 
5 Mast climbing work platforms CAN/CSA-B354.9-17, published May 2017 

 
 (7)  An elevating work platform shall be equipped with guardrails. 
 (8)  An elevating work platform shall have signs that are clearly visible to an operator at its controls indicating, 
 (a) the rated working load; 
 (b) all limiting operating conditions, including the use of outriggers, stabilizers, and extendable axles; 
 (c) the specific firm level surface conditions required for use in the elevated position; 
 (d) such warnings as may be specified by the manufacturer; 
 (e) other than for a boom-type elevating work platform, the direction of machine movement for each operating control; 
 (f) the name and number of the CSA standard to which it was designed; and 
 (g) the name and address of the owner. 

MAINTENANCE 
Maintenance 

 5.  (1)  The owner of an elevating work platform shall maintain it such that the safety factors of the original design are 
maintained. 
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 (2)  The owner of an elevating work platform shall keep a permanent record of all inspections, tests, repairs, modifications, 
and maintenance performed on it. 
 (3)  The permanent record required by subsection (2), 
 (a) shall be kept up to date; 
 (b) shall include complete records from the more recent of, 
 (i) the date of purchase, or 
 (ii) May 10, 1991; and 
 (c) shall include the signature and name of the person who performed the inspection, test, repair, modification, or 

maintenance. 
Inspection 

 6.  A maintenance and inspection record tag, 
 (a) shall be provided and attached to the elevating work platform near the operator’s station; and 
 (b) shall include, 
 (i) the date of the last maintenance and inspection, 
 (ii) the signature and name of the person who performed the maintenance and inspection, and 
 (iii) an indication that the maintenance has been carried out in accordance with the manufacturer’s recommendations. 
Use 

 7.  (1)  An elevating work platform, 
 (a) shall not be loaded in excess of its rated working load; 
 (b) shall be used and moved only in accordance with the manufacturer’s written instructions; 
 (c) shall not be loaded or used in such a manner as to affect its stability or endanger a worker; 
 (d) shall not be moved unless all workers on it are protected from ejection by being attached to an adequate anchorage 

point on the elevating work platform by a method of fall protection; and 
 (e) shall not be used, in the case of a self-propelled or vehicle-mounted boom-type elevating work platform or a vehicle-

mounted aerial device, unless all workers on it are attached to an adequate anchorage point on the elevating work 
platform by a method of fall protection. 

 (2)  Clause (1) (d) does not apply to, 
 (a) a mast climbing work platform, if the platform has guardrails protecting all open sides of the platform where a worker 

is exposed to a hazard of falling 2.4 metres or more; and 
 (b) a vehicle-mounted aerial device if the non-conductive requirements of the basket prevent the placement of an 

anchorage attachment inside the basket. 
Operator’s manual 

 8.  The operator’s manual for an elevating work platform shall be kept with it while it is on a project. 

TRAINING – MOBILE ELEVATING WORK PLATFORMS 
Training program 

 9.  (1)  An employer shall ensure that a worker who operates any mobile elevating work platform completes the training 
program described in section 10 before operating it for the first time. 
 (2)  If the training program described in section 10 was not provided with respect to the make and model of the mobile 
elevating work platform that the worker will use at the workplace, then an employer shall ensure that the worker is 
familiarized with that specific make and model of equipment in accordance with section 11. 
 (3)  The training program described in section 10 is valid for five years from the date of successful completion of the 
training program. 
Training program, group and type of equipment 

 10.  (1)  A training program for the operation of a mobile elevating work platform shall include training for each group and 
type of equipment that a worker will operate and must consist of both theory and practical training that addresses the 
following: 
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 1. The safe movement of the equipment under structures to avoid trapping or crushing anyone on the platform. 
 2. The proper conduct of a risk assessment process related to a workplace and the work to be performed. 
 3. The selection of an appropriate mobile elevating work platform for the work to be performed. 
 4. The purpose and use of a manufacturer’s operator’s manual, placards, decals and applicable standards. 
 5. Proper storage and maintenance of an operator’s manual. 
 6. Inspection and maintenance requirements, including pre-start inspection requirements. 
 7. Factors affecting the stability of the mobile elevating work platform in all operation configurations. 
 8. Hazard identification and avoidance, including daily workplace inspections. 
 9. The intended purpose and function of device controls, including emergency controls. 
 10. Addressing problems or malfunctions affecting the operation of the device. 
 11. Use of personal protective equipment, including fall protection equipment, appropriate to the task and the conditions at 

the workplace. 
 12. Safe travelling procedures and route inspections. 
 13. Loading and unloading procedures for transport. 
 14. Securing the device from unauthorized use. 
 15. Worker rescue procedures. 
 16. The importance of workers familiarizing themselves with the device and accessories prior to operation. 
 17. The importance of providing instructions to any occupants of the device to work safely, including the following: 
 i. Use of appropriate fall protection equipment and the location of anchorage. 
 ii. Factors affecting stability. 
 iii. Safe use of device accessories. 
 iv. Site-specific work procedures. 
 v. Hazards and their avoidance, including any applicable site risk assessment. 
 vi. General knowledge of the intended purpose and function of device controls, including emergency shutdown and 

lowering procedures. 
 vii. The manufacturer’s specific warnings and instructions related to the work to be completed. 
 viii. The location of the manufacturer’s operator’s manual. 
 (2)  A training program for the operation of a mobile elevating work platform shall include methods for evaluating a 
worker’s ability to operate the equipment and must require a worker to demonstrate proficient operation of the equipment. 
 (3)  If, before the day this Regulation comes into force, a worker completed training for a mobile elevated work platform 
that meets the requirements of section 147 of Ontario Regulation 213/91 (Construction Projects) for the group and type of 
equipment that the worker uses, the worker does not need to complete the training program described in this section until five 
years after the date that training was completed. 
Familiarization 

 11.  (1)  If a training program described in section 10 was not provided with respect to the make and model of mobile 
elevating work platform that the worker will use at the workplace, the employer shall ensure that the worker is familiar with 
the following with respect to that specific make and model of platform: 
 1. The location of the manufacturer’s operator’s manuals. 
 2. The manufacturer’s specific warnings and instructions related to the work to be completed. 
 3. The functions of specific commands for the device. 
 4. The functions of specific safety mechanisms for the device. 
 5. Any specific operating characteristics of the device. 
 6. Verification that an annual inspection of the device and components was conducted. 
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Records 

 12.  (1)  An employer shall maintain written records of the training described in section 10 that includes the following: 
 1. The type of equipment covered in the training. 
 2. The date the training was provided. 
 3. The name of the worker who received the training. 
 4. The name and signature of the instructor. 
 (2)  The employer shall make the training record for each worker available to an inspector on request. 
 (3)  If a worker completes a training program described in section 10 for an employer, the employer shall, at the request of 
the worker, provide the worker with written proof of completion of the training. 
 (4)  If a worker is no longer performing work for an employer, but within 3 years after the training is delivered, the worker 
requests the written proof described in subsection (3), the employer shall provide it to the worker. 

TRAINING – OTHER ELEVATING WORK PLATFORMS 
Oral and written instruction 

 13.  (1)  Before operating an elevating work platform other than a mobile elevating work platform for the first time, a 
worker shall be given oral and written instruction on the operation and be trained to operate that group and type of work 
platform. 
 (2)  The instruction and training required by subsection (1) shall include, 
 (a) the manufacturer’s instruction; 
 (b) instruction in the load limitations; 
 (c) instruction in and a hands-on demonstration of the proper use of all controls; and 
 (d) instruction in the limitations on the kinds of surfaces on which it is designed to be used. 
Commencement 

 14.  This Regulation comes into force on the later of January 1, 2027 and the day this Regulation is filed. 

19/26 
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DÉFINITION ET CHAMP D’APPLICATION 
Définition 

 1.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«CSA» Le Groupe CSA. («CSA») 
«engin élévateur à nacelle porté sur véhicule» Machine ou appareil installé sur un châssis, utilisé principalement pour 

positionner les travailleurs à un poste de travail situé en hauteur. S’entend notamment des engins élévateurs à nacelle avec 
flèche extensible, des échelles aériennes, des engins élévateurs à nacelle avec flèche articulée, des tours verticales ou une 
combinaison de ces engins. («vehicle mounted aerial device») 

«plateforme de travail élévatrice» Machine ou appareil conçu pour déplacer des personnes, des outils et des matériaux à des 
postes de travail, habituellement alimenté par des systèmes hydrauliques ou électriques. S’entend notamment des 
plateformes de travail élévatrices sur mât, des plateformes élévatrices mobiles de personnel et des engins élévateurs à 
nacelle portés sur véhicule. («elevating work platform») 

«plateforme de travail élévatrice sur mât» Machine ou appareil conçu pour être installé à un emplacement fixe avec des 
dispositifs de commande nécessitant un actionnement maintenu situés sur une plateforme de type transporteur ouvert qui 
sont conçus pour être utilisés par les travailleurs sur la plateforme de l’engin pour transporter verticalement des matériaux 
et des personnes à des postes de travail sur une structure. Il comprend en outre une plateforme de transport élévatrice sur 
mât. («mast climbing work platform») 

«plateforme élévatrice mobile de personnel» Machine ou appareil mobile conçu pour déplacer des personnes, des outils et des 
matériaux à des postes de travail, composée au moins d’une plateforme de travail avec des commandes, d’une structure 
extensible et d’un châssis. S’entend notamment des plateformes de travail élévatrices mobiles, des plateformes de travail 
élévatrices automotrices et des plateformes de travail élévatrices à mât articulé. («mobile elevating work platform») 

 (2)  Dans le présent règlement, l’exigence selon laquelle une chose doit être faite conformément aux bonnes pratiques 
d’ingénierie comprend l’exigence qu’elle soit réalisée d’une manière qui protège la santé et la sécurité de tous les travailleurs. 
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 (3)  Dans le présent règlement, l’exigence selon laquelle une conception, un plan, une instruction, un rapport, une 
spécification, un devis, une opinion ou un autre document doit être préparé par un ingénieur comprend l’exigence qu’il le 
signe et l’y appose son sceau. 
Champ d’application 

 2.  Le présent règlement s’applique à tous les chantiers. 

EXIGENCES : PLATEFORMES 
Obligation de se conformer 

 3.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), les plateformes de travail élévatrices doivent être conformes à l’article 4. 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas : 
 a) aux échafaudages suspendus et aux plateformes de travail suspendues; 
 b) aux godets ou paniers suspendus ou fixés à la flèche d’une grue. 
Conception, fabrication, utilisation et autres 

 4.  (1)  Les plateformes de travail élévatrices doivent être conçues par un ingénieur conformément aux bonnes pratiques 
d’ingénierie : 
 a) de manière à répondre aux exigences à la norme CSA applicable figurant au tableau du paragraphe (6); 
 b) de manière à supporter une charge de service nominale d’au moins 1,3 kilonewton déterminée conformément à la 

norme CSA applicable figurant au tableau du paragraphe (6). 
 (2)  Les plateformes de travail élévatrices doivent être fabriquées conformément aux plans de l’ingénieur visés au 
paragraphe (1). 
 (3)  Les plateformes de travail élévatrices doivent être : 
 a) mises à l’essai conformément à la norme CSA applicable figurant au tableau du paragraphe (6); 
 b) inspectées chaque jour avant leur utilisation, selon les instructions du fabricant, par un travailleur formé conformément 

à l’article 9 ou 13, selon le cas. 
 (4)  Il est interdit d’utiliser une plateforme de travail élévatrice tant qu’un ingénieur n’a pas attesté par écrit qu’elle est 
conforme à la norme CSA applicable figurant au tableau du paragraphe (6). 
 (5)  L’attestation exigée par le paragraphe (4) doit comprendre les détails de l’essai. 
 (6)  Les normes CSA applicables au type de plateforme de travail élévatrice qui figure à la colonne 1 du tableau du présent 
paragraphe sont celles indiquées en regard à la colonne 2 : 

TABLEAU 
Point Colonne 1 

Type de plateformes de travail élévatrices 
Colonne 2 
Normes CSA 

1. Plateformes de travail élévatrices mobiles CAN3-B354.1-M82 publiée en décembre 1982 
2. Plateformes de travail élévatrices automotrices CAN3-B354.2-M82 et CAN3-B354.3-M82 publiée en 

décembre 1982 
3. Plateformes de travail élévatrices à mât articulé CAN3-B354.4-M82 publiée en décembre 1982 
4. Engins élévateurs à nacelle portés sur véhicule CAN/CSA-C225-10 publiée en juillet 2010 
5  Plateformes de travail élévatrices sur mât CAN/CSA-B354.9-17 publiée en mai 2017 

 
 (7)  Les plateformes de travail élévatrices doivent être équipées de garde-corps. 
 (8)  Les plateformes de travail élévatrices doivent comporter, bien en vue du conducteur aux commandes, des panneaux qui 
indiquent ce qui suit : 
 a) la charge de service nominale; 
 b) les restrictions d’usage, y compris l’utilisation de porte-en-dehors, de stabilisateurs et d’arbres télescopiques; 
 c) les caractéristiques précises de la surface d’appui plane et ferme nécessaire pour l’utilisation en position haute; 
 d) les mises en garde données par le fabricant, le cas échéant; 
 e) s’il ne s’agit pas d’une plateforme de travail élévatrice à mât articulé, l’indication de la direction de déplacement de 

l’appareil pour chaque commande; 
 f) le titre et le numéro de la norme CSA applicable en fonction de laquelle les appareils ont été conçus; 
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 g) le nom et l’adresse du propriétaire. 

ENTRETIEN 
Entretien 

 5.  (1)  Le propriétaire d’une plateforme de travail élévatrice doit l’entretenir de manière à maintenir les coefficients de 
sécurité du plan initial. 
 (2)  Le propriétaire d’une plateforme de travail élévatrice doit tenir un registre permanent des inspections, essais, 
réparations, modifications et travaux d’entretien effectués sur l’appareil. 
 (3)  Le registre permanent exigé par le paragraphe (2) doit : 
 a) être tenu à jour; 
 b) constituer un relevé complet remontant à celle des dates suivantes qui est postérieure à l’autre : 
 (i) la date d’achat de l’appareil, 
 (ii) le 10 mai 1991; 
 c) porter la signature et le nom de la personne qui a effectué l’inspection, l’essai, la réparation, la modification ou le 

travail d’entretien. 
Inspection 

 6.  L’étiquette d’inspection et d’entretien doit : 
 a) être fournie et fixée à la plateforme de travail élévatrice près du poste du conducteur; 
 b) comporter ce qui suit : 
 (i) la date des derniers travaux d’entretien et de la dernière inspection effectués, 
 (ii) la signature et le nom de la personne qui a effectué les travaux d’entretien et l’inspection, 
 (iii) la mention que les travaux d’entretien ont été effectués conformément aux recommandations du fabricant. 
Utilisation 

 7.  (1)  La plateforme de travail élévatrice : 
 a) ne doit pas être soumise à une charge supérieure à sa charge de service nominale; 
 b) ne doit être utilisée et déplacée que conformément aux instructions écrites du fabricant; 
 c) ne doit pas être chargée ou utilisée d’une manière qui nuit à sa stabilité ou qui met un travailleur en danger; 
 d) ne doit être déplacée que si tous les travailleurs qui s’y trouvent sont protégés contre l’éjection en étant attachés à un 

point d’ancrage adéquat sur la plateforme de travail élévatrice par un moyen de protection contre les chutes; 
 e) ne doit être utilisée, s’il s’agit d’une plateforme de travail élévatrice mobile ou automotrice à mât articulé ou d’un 

engin élévateur à nacelle porté sur véhicule, que si tous les travailleurs qui s’y trouvent sont attachés à un point 
d’ancrage adéquat sur la plateforme de travail élévatrice par un moyen de protection contre les chutes. 

 (2)  L’alinéa (1) d) ne s’applique pas : 
 a) aux plateformes de travail élévatrices sur mât qui sont équipées de garde-corps protégeant leurs côtés ouverts 

lorsqu’un travailleur est exposé à un risque de chute de 2,4 mètres ou plus; 
 b) aux engins élévateurs à nacelle portés sur véhicule, si les exigences voulant que le panier ne soit pas conducteur 

interdisent de placer une attache d’ancrage à l’intérieur du panier. 
Guide d’utilisation 

 8.  Le guide d’utilisation d’une plateforme de travail élévatrice doit être gardé avec la plateforme tant que la plateforme se 
trouve sur le chantier. 

FORMATION – PLATEFORMES ÉLÉVATRICES MOBILES DE PERSONNEL 
Programme de formation 

 9.  (1)  L’employeur veille à ce que les travailleurs qui utilisent les plateformes élévatrices mobiles de personnel suivent le 
programme de formation visé à l’article 10 avant la première utilisation. 
 (2)  Si le programme de formation visé à l’article 10 n’a pas été fourni à l’égard de la marque et du modèle de plateforme 
élévatrice mobile de personnel que le travailleur utilisera sur le lieu de travail, l’employeur veille à ce que le travailleur ait 
des connaissances sur la marque et le modèle de matériel en particulier conformément à l’article 11. 
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 (3)  Le programme de formation visé à l’article 10 est valide pendant cinq ans à compter de la date à laquelle l’employé a 
terminé le programme de formation avec succès. 
Programme de formation, groupe et type de matériel 

 10.  (1)  Le programme de formation pour l’utilisation des plateformes élévatrices mobiles de personnel comprend une 
formation pour chaque groupe et type de matériel que le travailleur utilisera, et il doit inclure à la fois une partie théorique et 
une partie pratique qui portent sur ce qui suit : 
 1. Le déplacement sécuritaire du matériel sous les structures afin d’éviter de coincer ou d’écraser quiconque sur la 

plateforme. 
 2. La mise en œuvre correcte d’un procédé d’évaluation des risques liés au lieu de travail et au travail à effectuer. 
 3. Le choix d’une plateforme élévatrice mobile de personnel appropriée pour le travail à effectuer. 
 4. L’objet et l’application du guide d’utilisation, des affiches, des autocollants et des normes applicables du fabricant. 
 5. L’entreposage et l’entretien corrects du guide d’utilisation. 
 6. Les exigences en matière d’inspection et d’entretien, notamment les exigences en matière d’inspection avant la mise 

en marche. 
 7. Les facteurs influant sur la stabilité de la plateforme élévatrice mobile de personnel dans toutes les configurations 

d’utilisation. 
 8. Un relevé des dangers et la manière de les éviter, notamment des inspections quotidiennes du lieu de travail. 
 9. L’usage prévu des commandes de l’appareil et leur fonction, notamment des commandes de secours. 
 10. La prise en charge des problèmes ou des défaillances ayant une incidence sur le fonctionnement de l’appareil. 
 11. L’utilisation de vêtements de protection appropriés pour la tâche et les conditions du lieu de travail, notamment des 

équipements de protection contre les chutes. 
 12. Les procédures de déplacement sûr et les inspections de parcours. 
 13. Les procédures de chargement et de déchargement pour le transport. 
 14. La sécurisation de l’appareil contre les utilisations non autorisées. 
 15. Les procédures de sauvetage des travailleurs. 
 16. L’importance de l’initiation des travailleurs à l’appareil et à ses accessoires avant leur utilisation. 
 17. L’importance de fournir des instructions aux personnes à bord de l’appareil pour un travail en sécurité, notamment sur 

ce qui suit : 
 i. l’utilisation du matériel approprié de protection contre les chutes et l’emplacement de l’ancrage, 
 ii. les facteurs influant sur la stabilité, 
 iii. l’utilisation sûre des accessoires de l’appareil, 
 iv. les procédures de travail propres au site, 
 v. les dangers et les moyens de prévention, notamment les évaluations des risques liés au lieu de travail, 
 vi. les connaissances générales de l’utilisation prévue et du fonctionnement des commandes de l’appareil, 

notamment les procédures d’arrêt d’urgence et d’abaissement d’urgence, 
 vii. les mises en garde et instructions données par le fabricant liées au travail à effectuer, 
 viii. l’emplacement du manuel de l’utilisateur fourni par le fabricant. 
 (2)  Le programme de formation pour l’utilisation des plateformes élévatrices mobiles de personnel comprend des 
méthodes pour évaluer la capacité du travailleur à utiliser l’équipement et doit exiger que le travailleur ait une connaissance 
éprouvée de l’utilisation de l’équipement. 
 (3)  Si, avant le jour de l’entrée en vigueur du présent règlement, le travailleur a terminé avec succès une formation sur les 
plateformes élévatrices mobiles de personnel qui satisfait aux exigences de l’article 147 du Règlement de l’Ontario 213/91 
(Chantiers de construction) pour le groupe et le type d’équipement qu’il utilise, le travailleur a cinq ans, après avoir terminé 
avec succès la formation prévue à ce règlement, pour terminer avec succès le programme de formation prévu au présent 
article. 
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Initiation 

 11.  Si un programme de formation visé à l’article 10 n’a pas été fourni à l’égard de la marque et du modèle de plateforme 
élévatrice mobile de personnel que le travailleur utilisera sur le lieu de travail, l’employeur veille à ce que le travailleur ait 
des connaissances sur ce qui suit à l’égard de la marque et du modèle de plateforme : 
 1. L’emplacement des manuels de l’utilisateur fournis par le fabricant. 
 2. Les mises en garde et les instructions du fabricant de l’appareil liées à l’exécution du travail en particulier. 
 3. Les fonctions propres aux commandes de l’appareil. 
 4. Les fonctions des dispositifs de sécurité propres à l’appareil. 
 5. Toute caractéristique particulière liée au fonctionnement de l’appareil. 
 6. La vérification de la conduite d’une inspection annuelle de l’appareil et de ses composants. 
Dossier 

 12.  (1)  L’employeur tient un dossier sur la formation visée à l’article 10 qui comprend ce qui suit : 
 1. Le type de matériel dont a traité la formation. 
 2. La date où la formation a été fournie. 
 3. Le nom du travailleur qui a reçu la formation. 
 4. Le nom et la signature du formateur. 
 (2)  L’employeur met, sur demande, le dossier sur la formation de chaque travailleur à la disposition des inspecteurs. 
 (3)  Si un travailleur termine le programme de formation visé à l’article 10 pour un employeur, ce dernier, à la demande du 
travailleur, lui fournit la preuve écrite qu’il l’a terminé. 
 (4)  Si un travailleur n’exécute plus de travail pour un employeur, mais que dans les trois ans de la fourniture de la 
formation, il demande la preuve écrite visée au paragraphe (3), l’employeur la lui fournit. 

FORMATION – AUTRES PLATEFORMES DE TRAVAIL ÉLÉVATRICES 
Instructions orales et écrites 

 13.  (1)  Avant la première utilisation d’une plateforme de travail élévatrice autre qu’une plateforme élévatrice mobile de 
personnel, le travailleur doit recevoir des instructions orales et écrites sur le fonctionnement de l’appareil et être formé à 
l’utilisation de ce groupe et de ce type de plateforme de travail. 
 (2)  Les instructions et la formation exigées par le paragraphe (1) doivent comprendre notamment : 
 a) les instructions du fabricant; 
 b) des instructions relatives aux limites imposées quant à la charge; 
 c) des instructions relatives à la bonne utilisation de toutes les commandes, démonstration à l’appui; 
 d) des instructions relatives aux limites imposées quant aux surfaces d’appui pour lesquelles l’appareil est conçu. 
Entrée en vigueur 

 14.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2027 et du jour de son dépôt. 
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ONTARIO REGULATION 118/26 
made under the 

BUILDING TRANSIT FASTER ACT, 2020 

Made: April 20, 2026 
Filed: April 21, 2026 

Published on e-Laws: April 21, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 9, 2026 

 

Amending O. Reg. 181/21 
(DELEGATION) 

 1.  The Table to section 1 of Ontario Regulation 181/21 is amended by adding the following item: 
 
5.1 Sections 

56 to 58 
Municipal 
Service and 
Right of Way 
Access 

1. Before making a municipal service and right of way access order, Metrolinx shall in good faith 
make reasonable efforts to comply with any technical requirements for the use, alteration, relocation, 
occupation, modification or temporary closure of, or access or connection to, a municipal highway or 
municipal right of way. 
2. Before making a municipal service and right of way access order, Metrolinx shall give due 
consideration to the matters described in paragraphs 1 to 6 of subsection 57 (2) of the Act, in addition 
to complying, as required by the Act, with any applicable requirements under Part V of the Act and 
any directives imposed by the Minister relating to the delegation of the Minister’s functions to 
Metrolinx. 
3. Metrolinx shall give written notice of its intent to make a municipal service and right of way access 
order to the Assistant Deputy Ministry of Transit Division at the Ministry of Transportation at least 20 
days before issuing the order. The notice shall be accompanied by a written summary of the actions 
and steps that have been taken, including a description of Metrolinx’s approach to negotiations, the 
dispute resolution process and the persons who engaged in negotiations, and any other details as 
requested by the Ministry. 
4. Metrolinx shall give written notice of its intent to make a municipal service and right of way access 
order to the affected municipality at least 15 days before issuing the order. 
5. If a municipality does not comply with a municipal service and right of way access order, 
Metrolinx shall notify the Assistant Deputy Minister of Transit Division at the Ministry of 
Transportation of its intent to file the order at least 15 days before filing it in the Superior Court of 
Justice under section 70 of the Act. 
6. Metrolinx may revise or cancel a municipal service and right of way access order in accordance 
with the requirements set out in section 58 of the Act. If Metrolinx determines that an order needs to 
be revised or cancelled, Metrolinx shall notify the Assistant Deputy Minister of Transit Division at the 
Ministry of Transportation and the affected municipality of its intent to revise or cancel the order at 
least 15 days before revising or cancelling it. 

 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: April 20, 2026 
Pris le : 20 avril 2026 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 118/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2020 SUR LA CONSTRUCTION PLUS RAPIDE DE TRANSPORT EN COMMUN 

pris le 20 avril 2026 
déposé le 21 avril 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 avril 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 181/21 
(DÉLÉGATION) 

 1.  Le tableau de l’article 1 du Règlement de l’Ontario 181/21 est modifié par adjonction du numéro suivant : 

5.1 Articles 
56 à 58 

Accès aux services 
municipaux et par 
droit de passage 

1. Avant de prendre un arrêté d’accès aux services municipaux et par droit de passage, Metrolinx 
doit, de bonne foi, faire des efforts raisonnables pour se conformer aux exigences techniques 
applicables à l’utilisation, à la transformation, au déplacement, à l’occupation, à la modification ou 
à la fermeture temporaire d’une voie publique municipale ou d’un droit de passage municipal, ou 
encore à l’accès ou au raccordement à une telle voie publique ou à un tel droit de passage. 
2. Avant de prendre un arrêté d’accès aux services municipaux et par droit de passage, Metrolinx 
tient dûment compte des éléments visés aux dispositions 1 à 6 du paragraphe 57 (2) de la Loi en 
plus de se conformer, comme l’exige la Loi, aux exigences applicables prévues à la partie V de la 
Loi et aux directives qu’impose le ministre relativement à la délégation de ses fonctions à 
Metrolinx. 
3. Metrolinx donne un avis écrit de son intention de prendre un arrêté d’accès aux services 
municipaux et par droit de passage au sous-ministre adjoint de la Division des transports en 
commun du ministère des Transports au moins 20 jours avant de prendre un tel arrêté. Sont joints à 
l’avis un récapitulatif écrit des mesures déjà prises, y compris une description de l’approche de 
Metrolinx en matière de négociations, du processus de règlement des différends et des personnes 
ayant participé aux négociations, ainsi que tous les autres détails que demande le ministère. 
4. Metrolinx donne un avis écrit de son intention de prendre un arrêté d’accès aux services 
municipaux et par droit de passage à la municipalité concernée au moins 15 jours avant de prendre 
un tel arrêté. 
5. En cas de non-conformité d’une municipalité à un arrêté d’accès aux services municipaux et par 
droit de passage, Metrolinx avise le sous-ministre adjoint de la Division des transports en commun 
du ministère des Transports de son intention de déposer l’arrêté au moins 15 jours avant de le 
déposer auprès de la Cour supérieure de justice en vertu de l’article 70 de la Loi. 
6. Metrolinx peut réviser ou annuler un arrêté d’accès aux services municipaux et par droit de 
passage conformément aux exigences prévues à l’article 58 de la Loi. Si elle établit qu’un arrêté 
doit être révisé ou annulé, Metrolinx avise le sous-ministre adjoint de la Division des transports en 
commun du ministère des Transports et la municipalité concernée de son intention de réviser ou 
d’annuler l’arrêté au moins 15 jours avant de ce faire. 

Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Transports, 

PRABMEET SINGH SARKARIA 
Minister of Transportation 

Date made: April 20, 2026 
Pris le : 20 avril 2026 
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NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus  
tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de 
Pâques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de 
l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$par espace-colonne jusqu’à  
un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario  
www.ontario.ca/gazette

Il se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par l’intermédiaire de Publications Ontario. Le 
coût de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

Il se peut que votre bibliothèque publique locale possède les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer 
avec les Archives publiques de l’Ontario au 1 800 668‑9933 (sans frais) ou au 416 327‑1600.

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:Gazette@ontario.ca
https://www.ontario.ca/fr/recherche/gazette-ontario
https://www.publications.gov.on.ca/fr/
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email  
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette

Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at 
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:gazette@ontario.ca
www.ontario.ca/gazette
https://www.publications.gov.on.ca/
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